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| BINNENLANDSCHE BERIGTEN, : 


ce tijkk-bäron, Fiddèr van Hêtlègioën van eer, 
: B Aten het‘ departement V‚festand, brengt, 
Bi ‘dlzE, ver kémtie van de betangiebbehden : ° 


CIN TE RIE UR 
| DEE de T'empire, chevalier de lalégion &'hon: 





“peur, préfer, du déparendent de ‘ta Prise, pré. 
d vient” on ctuz de ses admiiniserés , qui y scût 
te 4 Msjestt a ordoùné en Eépattemesit def Dar Zijne Majesteit heeft geordonneerd de oproeping 
ja Frise Pappel des jeunes gena de la classe de 18jt:pder jon elieden van fs klasse van 1811 ,dat iste zeggen, 
Cestehdire des jeunes gede nés depuis le t jänvierfvan zoödanige johgetiëder, welke geboren zijn op én 
jusqu'au 3f dicembre z7g1 inchusivement. *…,, * dd, tjanaarij, toten miet den Imaisten decem, 
e. 7 nt dn d Ni Re EN ve, . Eve er 179 MAIL oee In f REAR de 5 If NGK: 
_Qu'en conséquehce tous les jeunes gers nés dins-cet-} Dat, dien ten gevolge, alle jongelieden, in dat jane’ 
ii ride où bien au ‘cas ari sersjent ibieuc leurs geboren, öf indien dezelve afwezig mogten zijn, der 
parens, tuteurs où cutateurs pour, EuX „ Aevront' se gklver budëre,woöfden’ of curatoren; vóór’ ei: dich 
töenter incessamment dévârt le faite de la ville onfdadelijk rideten‘aangeven: aap deb maire van dé ‘srad bf: 
de lg commune de leur äoimicile légal, qui est pour/de gemeente, waaronder dezelfe:hua domicikë-in tégz” 
tout ‘conserit 'célibataire, le domicile de son pêrë, àften hebben, dat is,’ voot ieder ongeteouwder ! opge’ 
défsut du pêre, le domicile de sa mère, à défaut dêlschrevenen, de woonplaats van zijnen vader; bij ont. 
Ja mêre, le domieile du tateur ou curageur, et pourfstentenis van “zijtren vader, de“ woonpleats: zijner tuoë- 
tout conscrite marié cu orphelin sans tuteur ou cu-fder; bij ontstentenis zijner moeder, de woonplaats van 
rateut, le lieu de sà résidence habituelie.’  _  bzijned voogd bf curatdr „eu foor êfken getroëe den op 
Bn - jn Ie ” fgeschrevenen of, wees, zonder voogd of curator, de. 
ES te ep eN …_ _Fplaats zijner woting. £* > 0 0 eren Sede 
Que tout Jeune homme, qui ou pour lequel on nef Dat Ak ijongitan, die ‘zich, doof verzuim, binnea” 
se présentera pas par négligence, dans le terme ä pre“jden door den maire voor te schrijven termin , úiet aant 
scrite.par le maire, sèra déctaré premier à marcher, et'geeft, of voor Wien de wangifte niet geschiede, zal woe 
que par conséquent, afind'évâter les duites fuhestes quijden verklaard, de eerste om té ‘matcheren.’ Wordendé: 
en résulteraient, un chacumd’eux est averti erès-sérieu-fuit dien hoofde elk en een iegelük ten nadrukkelijketen” 
sement, de remplir ses obligations A cet égard. —* “gewaarschuwd, aan deze zijne verpligting te voldoen,” 
Dt EE EE er voorkoming der nadeelige gevolgen, welke uit het 
iet, aangeven voor denzelven voortvloeijeg zouden. 


Dhr, ofschoon hlle jongeliëden „In Neshaar 1191 PEN, 
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‘Que quolgue epus les jeunes gens nds en 1791, de-} 1 ja } 
vtont:êere portég sur les Vistes commuriales, et -prénifren op de gemeente lijsten gebragt moeten wotden s. 
êre part au tirage, et dès lors dont, obligës dé Se pré-ten ih á loting deel nemen, en zich derhalve ook, ig” 
senter de la manière susmentionnée devant le maire defvoege voorschreven, bij den maire van de ‘gemeente; 
la commune à taquelle ils appartiennent, „néanmoins waartoe: deselve belkooren , moeten aangeven, : echter 
quelques uns d'entreux d'après Ia loi, ou un décretfsommige derzelven, uit krachte der ‘wet, of van èeù 
sptcial, sont ezempts de concaurir à former le contir ijzonder decreet van Zijne Majesteit, zijn vrijgesteld 
gent, parmi lesquels entr'aucres se trouvent; '  … fan het'cóntingent mede uit te. maken „ waartol ondèr 
En es 8 A in Os hes en alyderer ‘behòoren:”: ent, OE REA AN evn iN 

1. Les jeunes gens qui omt rêcu les ofäres’ qui attdij :. Johgelikdes “welke feeds: Pn!:de :peeitelijke’ ‘orden 
cHent irrévocabtement au servicé d ig caltes;” “zijn opgenomen ; 
3. Les jeunes gens qui: sont dutorisës A'cóntinkër|: a. Jongelieden, welke zijn geautoriseerd tot het voort= 
leurs études ecctesiasciques ; ee ad zetten ‘hunber ‘geestelijke 'srúdien ;. Coe :D 
“nge Les jeunes gens qui fout: partie de Pinscriptioul “3. Jongetieden „vanderuttmakenie de mariciue Tiacrig® 


ED En | Te LT En „ PE Wk AV os OE Y 6 ras CNS 
VeEMAT gr MAMA 
maritime pour autant qu’ils appartiennent, au moment-tie, voor Zoo ver als zij op het oogenblik van de tre 
fixdé pour le tirege, soit par l'effet des levées ma- “king behooren, het zij uithoofde der zeeligtingen; het 
ritimes,soit. par un d las vol: &'lun dE zij doop vrijwiifge dlenstnkmigf } tot een’ der equipa- 
éguipages: de haut-bosâ iu de @prille „ou àl'yit des ba- ges vansdchepgalvan linie sof dor Len der bataillons van: 
taillons d'ouvriers militaires; A ‘militaire werklieden; 5 ’ 

4. Les jeunes gens entrés légalement au service des; 4. Jongelieden, welke zich wettigliĳk bij de land- of 
arndes de terre gudermrer , event de jout ou leur were He siabben geëngageerd; vóór den deg, dat hun 
méro a été appelé; nommer Is opgeroepen; : k 

5. Les jeunes gens qui ont obtenu de Sa Majesté laf 5. Jongelieden, welke van Zijne Majesteit verlof heb= 
permission de servi dans les troupes ptrangères.,. … | beg bekomen, om ke er ze emsns 
Ees! jednds end, bli 'sÔnt mÄriés avart la publi-f 6: Jongelbdef, welke gerfodwd zijn: vóór d riff 
cafioni du dééret'dd zÄfevrier 1811’, par lequel il a été {tie “van hef keizerlijk decreet van dek B febuari tetrk 
fait un appel d'une partié des conscrits de la classe de {houdende oproeping van een gedeelte der klasse van 
1808, soit que leurs femmes soient encore en vie, soit | 1808, het zij hunne vrouwen nogleven, het zij zijlieden 
qu’ils soient veufg óp divorcgspourgugque dans ces deux „weduwenhars of Van hunne vrouwen gescheiden zijn, 
derniers cas, ils Ayekt un ou plusieurs enfans en vie. {mits er in'de beide laarste gevallen een kind of kinde. 
ren uit dit huwelijk in leven zijn. j 

Dat een ieder, die op groad van één der zes opge- 
noemde redenen zoude begeeren, vrijgesteld. ce warden 
van #eà dienst, zulks, bij aangifte van zij persoon, 
teyens aan den maire moer opgeven, ten cinde'daa 
;van aanteekening zoude kunnen geschieden, en Erk 
en duë förad,„constatant, quis ge;trouvent dans. un zelve tevens verpligt is „zich van een behoorlijk bewijs te 
des. cas précitész lequel certificat, pour autant que les|voorzien, waaruit voiledig geblijkt, dat hij zich în eem 
jennes.gens, se trougpront dans. le sizième cas, ren ‚der „zes opgenoemde. gevallen bevindt; zullende, 





























Que tous ceux, qui pour une des raisons susmene 
tionndes,-voudraient róclamer Vexemprion, seront tenas 
d'eg fairemeanemn ae moment’ où ils se présefteront 
devant le. maire.afn qu'il en soit pris note, et-qu’en 
outre ils seront obligés de se pourvoir d’un certificat 





Point, admìs » &.moine qu’ils, ne soif délivrg pôr Ig maje | betrekking. tot de jonge lieden, zich in het 6de geval 
ré As: con Baal devrant être exhitiees pe ‚vindeùde, geene bewijzen voor volledig Vodes eh 
traits du regiëtre de mariage. den „ dan älfcen certificaten, door den maire ige êveft 
n : ie egn wien zyllen moeten worden verteond, bé woor! ê 
Paneer Et zee ae mate En EN A extraâen uit de trouw-registers. _ ° del hee bedie 
ge Ode 13,lof accasde encore À quelqnesconscrits, d'ê-| Dar wijders de wet aan sommige opgeschrêverien verk 
trg. Plages, Jas fin dn depôr, C'est à dize parmilegder-|gunt, om, onverschillig welk nommexr dezelve hebbes 
piers numéros, sans avoir égard au numéto qui leurfgetrokken, achter aan het depôt, dat is, onder delaäts 
Cif. FCHPp SAVOÛF io jier oja + var orree  , |StE npmpmers, geplaacst te worden, en.wel aan: „ 
Ft tous ceux doot le frère áppeld comme Conscrit} zv, Denzogdanigen, dieeën broeder heeft, welkt zh 
op-parii, comme enzolé. volontaire, fst présent dansun{conscrit of als vrijwillig dienstgenomien  hebbeidt 
des corps ge larmge.de ligne ,.ou,est mort en d&ivité) werkelijk bij. een korps van linie is geplaafst, of ih 
de; seryice,;ou bien est. réformé pour. blessures recues| ven, dienst is. gestorven, of die, wegensin den 
od inhrmit és conwaâtes au.service; bekdmene wonden of ligchaams ongesteldieden, ò 
ee en 4 _… {schikt ïe verklaard tot den dienst. a 
_& Au fiis- uaique,drune femme aîuellement veuve, sj, neen eenigen zoon eener vrouw, welke thans wie 
te Fd haer een et le Ae B Te end ORWE 185 ; : 
EN Aan fla aïné d'une femme aÄuellemenf veuve; A 3. Den oudsten zoon &ener vrauw „ welke charis ‘Wer 
sb eruläand ie Pod A, OR …_… fUUWE IS KS BN 
ek Au conscrit qüi aura un où plusieurs,’ frères. òu:p 4- Den opgeschrevenen, die een of. meer jongere broe= 
aguin:mojnt góp, qua lui et comme lui „,orphelins de [ders of zusters hoeft, welke, even als hij, wegen zijn 
PEKEL MÔRO Gs on ine eer re orn oe van vader en moeder ; nn rds 
„&- Au consorifs. dont je père aura saixzante,onze ans}. 5. Den zoon van een’ vadèr, die, vóór den aagrorht 
volus. ayant le;joug, Axé pour le- départ, er eg casdel vertrek van den opgeschrevenen bepaald, een-en-zêréd- 
wiets du, pêre,.dont Ie grand-père., ou la | de ende tig jaren vervuld heeft, of, bij overlijden van’ der va 
venve: aura arteint le, même âge au jour indiqué. _ _kder, den klein-zoon van een” grijsaard of van eene oulé 
Sa re vrouwe, weduwe zijnde, die den geinelden. oudëfdófk ; 
Eler anboulven men ata er eregast jOP den voornoemden dag heeft bereikt. | 
„Que cependant pour ohpenit, la faveurdo,dépÂt dans j_Datechter, om ‚op-grond der drie gevallen, onderd 
lee, 4zoie Cas préwus par Jes nuMerg8g, 4 Ft ós kes con- k4 en 5 voor, omende.„ aan. het einde van Het depöt É 
«Crits, devront. justifier; qu'ils pourvoient par legt fra-fkunnen geplaatst worden, de opgeschrevenen fnoetse : 
vai)-…&- Ja: sudsistance, de: leur mdre, ou de leurs, frsresf bewijzen , dat zij door hun. werk voorzien in Hét óns 
ak IRON S OU da leurpists grand-peses ougrand; mire, pderhoud van hunne: nroeder, of wan hunne broeders EP 
er qu'ils ur sont absolument. nécessaires. Jzusters, of van hunnen vader, grootvader of groots — 
BVE en wbt te et EDE Ar Gi a moeder, ep dat zij voor Hem volstrekt onmistgaar zijde 
Quer chaeun,de-cenm. qui sertrouvent dank Bade eaf Dar een read, die-in een der vijf onmiddelijk voolj 
ing cas, sera tenu à le vérifier par„uù cerpificate. Gi {gaande gevallen verkeert, zich';.tén bewifze daarvhri, ZIE 
gee, nous I'ohrenir ‚jil, devra.nsadresger. Aus, MAES „moeten voorzien vaneen, certificaaf, ver bekoming Wm 
bies | geer verso  ghetwelk men zich bij denmaire zijder plaâts:zêt mof 
ero is df EDEN Jif ne et ten Moeten ve voegen: EES / NGN 
… Owenin il y- x. leu: de: elfprmp- pons Jes. iudes geor) Dar, eindelijk „gebrek zan betioorlijkeTéngre, dât le 
Opi: agt pre: la, eaikler us amduser pkt: saillante: Caleense leugse van: Minder dann metes: 408 milime 
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ns paters -rochgres), sdeipoes atumduitont denim C4HORb Bodpdm Ao. sachs, PLopk, Jigchaams gebreken, 
Ssmisds „que le-cdnseil- de, vecturemerite qui vsoul psd- welkedaor den rgad van Lecruiêring, AIS alleen omereit 
wontessur les infiemitds cainsi:qge sar gots les-aucres kigchgama:gebepken, even gelijk ofmreût alle de overigt 
cang Cfedlessus. mentionnée ,Jugera-ofirit eb motif deré- hierboven gemelde gecallen , uitspraak dóet, â75 ‘eeh 
forme. given dt Le grond van reforme zullen beoórdée.d wotden, tot vtij- 
abt A er, NN te Atglling. van den dienst, kunnen aanleiding geven. 
st-Wssera donné ultérieurement avis aux conscrits, de Zullende nader aan de opgeschrevenen kefrnis Worden 
tigpogee A laquelle, dansles divers cantons, ke tirage gegeven van her tijdstip, ap heewelkin He 'onderjdhete 
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vaurd dieu. AE HE ee tijt dene kantons de trekking zal, plaats hebben. aen i he : 
>, Lovuwarde de g-septembre.18id. …— - —… … r dheeuwarden, gen psppremiber 1814. Het Or 
ME bs eit ene dee prefer de la Frise, |. Co De preekt van Vriëslánd;” 
ek tee O5 ese JG VBRS TOE K: p: L 6. Vars TOER 5 
Ste, PARIS; Je 4 Septerngre. dieen ' … PARYS, den 4 gebie Bern es 
xive BULLETIN ne La GRANDE-ARMER. XIVde BULLETIN van ‘kèr GROOT-LECER. gn 
SMOLENSK; le 23 août 1813. SMOLENSK ‚ den agstem augustus törd,” 


‘wigmblense peur êere considérde. commte unê des Belles : vS enek kangehouden worden voor eeneder schgon=, 
: villes: de: ta Russie. Sans let circenstances de la: guerre sate sadden: tan Rusland. ;Zondgr.de ómsgán ightäcrt v: n 
qui sent mis le feu, te-qui a consume d'immenses ‚den oorlog, welke den brand er in gestoken” ese, 

vienagasine de’ mâtchandises cetoniales et de denrges de hetgeen ontzaggelijke magazijnen met koloniale wark 
-toute'espèct', cecte ville eut été d'une grande ressour- en levensmiddelen: vän allen aard vernield ‘heeft, Zdu 
“ce pour armée, Mêmie-dans l'état où ele se trou- deze stad jeen grooten hulpbron voor.her leger gewest 
‘ve,.elle sera de }á plul grande urilité sous le.point zijn. Zelfs dm den staat,’ waarin zij zich bevindt, zal 
‚de vae militaire, Il reste -de grandes maisons qui of- zij vanthet groosste nut zijn, yic het militaire, bogpurit 
fyenmt de beaux emplacermene pour les hôpitaux. : La beschouwd. Er blijven: nog groote huizen over, die 
B thee de Smolensk: est trèé-fêrcile et trêssbeile, et schoone tokstken soer hospitalen opleveren. De provih- 
ournira de grandes teesources pour tes subsistances.et tie Smolensk is zeer vruchtbaar en zeer, SC Rn 
Net ES „groere Wulpmiddelen voer het „onderh ud € de fot Be 


“les “foufrages. 
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oe : ss: % i 5 nt Lrerschafen.s … REEN , En tn a ht En 
‘Hes Russes ont voùlu,-depuis les dvénemens dela De Russen hebben seders de gebeurtenissen jan dn 
de tever une milice dresclaves-paysans qu’ils ont oorlog eete militie, van, hoerenrslaven willën_ opta s 
Parts” de ‘Mmkutaises:piques. H y en avait -déjà sooo welké zij met slechte;gieken gewapend hebben. ar W- 
‘réwnis Wiz s'étair un objet de dériston et vde araillerie ‘ren reeds ‚soae:daarvamalhier vereenigd;,het was Éen 
‘pot Parmde russe elie-même: On ávaic feit: mettté à Noorwerp wan kespotting en rvan belagching ponen 
d'ordre Ew:jottr que Smolensk devatt: être Ie totibeau:irussisch kbgae zelwe.-.Men. had „aan de, order Van din 
‘odes Franca, et que si Fon “avait jugé: ecbnvenable dag doezi-plaarsen „dat Smolensk her,graf der Frahschen 
WP dyacuer Pologne, E'drait A Smolensk -qäton derdic: moest sijn: -en dat, ofschoon men raadzaam Hâd ged - 
Syt battte pour ne Pas ilmieset tomber ce boulevard de-:deeld, Polen té. ontrsïimen „het te, Smolensk ‚Was ‚ dat 
je Wudsie entré Hos mains. ya: ak 5 smen vechten. moest, om deze borsyweering van, Rúslé d 
EA ‘Tiniet in onze. handen te lasgnevallgn. 5 
AAD 75 gatfiédralë de “Sntolensk est une des plus célébres De hoofdkeyk van. Smolensk.is eene der meest Dee 
„'éatises grectpues- de la Mueste. Le palais épiscopdl for- :roemde griekscheikerken. van. Rusland,, Het „bisse op- 
Imt ndleflee: de. ville a pars. cs: pelijk-paieis vormeitene soort van stad op, zich, Zelve, 
t TE ENMe dr cie iexddssin® : Te thermomdre s'étevejad- |--De overrmte is „buitengemeen : „de thermòmi ter SEr- 
‚oaetd'ef degree; ‘il FAE-plas -Ehaud qu'en Iealie. : >' 4heft zich tot. 6 graden ; het is warmer, dan ih [2 e. 
B: PR Aa nen Re k 8 Kon ‘Gevecht vans Polotsk,. tee Re 


3 CC% VComBar de Polorsk. Rn 3 A dan 
> Apts le combathdeWDrieva, le duc de Reggio, s4-|- Na essgevecht wan Drissa kwam, dè hertgg ‘vak ®êg- 
“rekent que le ZEEP dendemi MWistgenstein s'était ren- gio, weteude, dat de #ijandelijke. generaal, Wittgen Lein 
forcë“de vis" Hroinfèmes'-bacaillons de la gafsieon:de sich vesceorktihacd:met 12 garderkarnitfns vin ‘de 'Be- 
t Dartatot > Et voulht Pattiter à ou combat:en degà zercing van Dunaburg , en hem ;willgade lo ken. tot éen 
u def artPorok ‚ int raager ‘les, ne et aa} gevecht.aan gene kant vande engte, pnder Polossk, 
1 8 










rj 
Cee 
t EN) Vatglifielsóts Polbedk. ‘Le geacrat- Wistgonsteln: Je vich Onder'Polotsk meesde 2 en 6de, en in baffil- 
dale eet rgud bl-iG dte 1Aserfee wigousetstment te scharen De prk naer de ens at- 
_…EEPOH ge, “La ‘division baverome de “Wrete, du. óe.te Hemidionr6 en zadèn aar, an werd hevig Afgesia n. 
‚gert 8 est distri wee. Au “mhément où’ le duc-de De beijersche divisie van:Wrede, van, bet, oge, Kpt Ss 
1 “Répfto rdisdie ses.d spositiods poùt profiter de I& wit- heeft zich onderscheiden. Op het oogenbfik’, ädt de 
_‚toire. et acculer lenremi sur le defilé, il a éré rd hertog van Reggio zijne schikkingen maakte, om voor- 
ERS: atie par: um bisedyen: Sa’ Blessure; qúi ®&T gras deel te orekk@n rvan de overwinning en‚den ge | 
Ys | a:sblige ù sefatre transporter à Wilna; maieril de engeeteragte werpen, werd hijdpor een” buks- qgel 
BOERE, P s dtftefie “dd ve Er -ünqdieransepour Ips-aan de schouder getroffen. ‚Zijne wand, welke ernstig 
8 sû pes, " ' . 2 dr? e R « de B “jj he tid, heeft skem verpligt , zich seaar, Nijan, ts „doën der- 
Bn of Re RR: sr „aar wrdt indd dezelve, ongerustheid 
REN KE e gevalgeu:moen. aren”. koe e Ek En 
He géfledt chat Oouvlone Satrt-Cjr,mprie-le:dorh- De :gonesaal: graaf Geuwian- Saint-Cyr. heeft het, bvel 
… mand ment les bl'er de corps: Le 17'aa solr,i-Ven- overde slde en kde korpsei ganwaard. Den ijden, des 
RR „$ Gete r-delà "du ‘defilé. Let général Ser- avonide, weds de vijandeangenegijde,der engte tefug ge: 
diep 'à lEtE“ WiBE- ie Derden Andirhone a ON aleen wrokkome De:goneraal Herdier: is gek waver geworden. „°7 
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général. division, et l'a templacé dans fe commande-* 
ment de sa division. Notre pertc est évatuée zooo 
hommes tués et Dlessés. La perte des Russes est 
triple; on, leur a fait 5oo prisonniers. 


„midi, Te général Gouvion= 


Le :8, à 4 heures après: 
Saint-Cyr commandant les 3e et 6e Corps, à débouché 


gur Vennemi, en faisant attaquer sa droice par la di- 
vislon bavaroise du comte de Wrede. Le combat s'est 
engagé sur toute la ligne; l'ennemí aété mis dans une 
èdroute compléte et poursuivi pendan: deux lieues, 
autant que le jour l'a permis. VWingt ptéces de cânon 
et millc prisonnters, sont restes au pouvoit de Par- 
mée frangaise. Le: général bavarois Deroy a été 
blessé, En 
Combat de Valontina,. 
Le 19, & ta. poïnte du jour, le pont étant achevé, 
‘te maréchal duc d’Elchingen déboucha sur la rive 
‘droite du Borysthène, et suïvit Vernnemi.- A une lieue 
de la ville, il regcontra le dernier échelon de Î'ar- 
rilre-garde ennemie. C'érait une division de 5 à 6ooo 
hommes placés sur de belles hauteurs. Iles fit atta- 
quer À la bayonnette par le 4e régiment d'infanterie- 
de ligne et par le- 72e de ligne. La position. far enle- 
vée et nos bayonnettes couvritenr le champ de ba- 
taille âe- morts. Trois-à quatre-cente prisonniers tom-. 
baren: en norre pouvoir. 
Les fuyards ennemis se retirérene sur le second 
„$chelorp qui était placé sur les haureurs de Valontina. 
ba rre position fut: enlevée- par le :1ômede ligne, et 
‘tur les quatre heures aprês-midi, la fusillade s.engager 
avec toute l'arrière-garde de lennemi qui présentait 
environ t5,aoo hommes. Le duc d'Abrantés avair pas- 
‘sé le Borysthêne- à deux lieues- sur la droite de: Smo- 
Jensk; il se- trouvait déboucher-sur les, derrières de: 
Yennemt; it pouvait, én marchant avec décision, in- 
vercépter la grande route de. Moscou et rendre difficile 
Au rerraice de cette arrière-garde. Cependant Jes: au- 
tres échelons de armée eanemie qui étaienr à portée, 
_ Anstruits du succès et de-la rapidite-de cette première 
_ attaque, revinrent sur leurs: pas. Quatre divisions 
®'avancêrent ainsi pour- soutenir. leur arrière-garde, 
__&bts’autres Tes divistons de grenadiers qui jusqu'à pré- 
_ &uf n'avaient pas donné; 6 à 6ooo hommes de cava- 
‘Jerie formaient teur droite, tandis que leur gauche 
ait convertg par des bois garnis: de tirailleurs. L'en- 
„Nemi avait le plus grand intérêt à conserwer cette po- 
Sitjon le plus longtems possible, elle était: três-belle 
ssaig inexpugneble. Nous:’n'attachions pass 
lui enlever,. afin d'accelérer. 
$8 retraite et de faire tomber dans nos mains tous les. 
" ghâriors, de. blessés et autres attirails. dont [arrière 
. girde protégeait Pévaeuation. C'est Cf qui a donné 
ieu an combat: de Vatontina, Pua des plus, beaux faits 
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e pa at 
moins d'importânce à la 


d'armes, den notte histoise- militaire, 


A six heuses du: soir, Ia division. Gudin: qui avait: 

dd envovée pour. soutenir. le 3e corps, dès l'instant 
qu'ons’était appergu du grand: secours que Vennemi: 
avait. envoyé A. son: atrière-garde,. &éboucha en. colon- 
"ne sur Îe-centre-de la position ennemie,. fat soutenue 
par la, divisipn:du général Ledru, et après. une. heure 

“ de-combar, entevra la positiom Le'général comte Gu- 
An, aasivant avec sar division, a.été dès: le commen- 
esinent de l'aâton, atteint par un boulet gui lui a 
emporté ba-cpisses il. est mort glorieusement: Ceste 


schoon en schéen onoverwinbaar. Wij 
smainder gewigt eraan, om hem, die. afhandig te maken. — 


4 


5 er 


generaat Malson îs als divhsie-genetsalerkend, en heek 
hem vervangen in het bevel over zijne divisie. Ons vere 
lies wordt begroot op zooo man dooden en gekwetsten, 


Het verlies der Russen is dricdabbeld; men: heeft 


g vangenen op hed gemaakt. Ee 
Den 18den, ten 4 uren namiddags, deboucheerde de 
generaal Gouvton- Ht. Cyr, kommandererde de ade en 6de 
korpsen, op den vijand, duende deszelfs regter-vlengen 
aantasten door de beijersche divisie van den graaf vang 
Wrede. Het gevecht ontstond op de geheele linic s de 
vijand is in eene volkomen deroutergeslagen, en eedu- 
tande wee. uren vervolgd, voor zoo vcel den dag zulke 
toeliet. Twintig stukken geschut en duizend gevange” 
nen zijn in de magt van het fransch leger gebleven. De 
beijersche generaal Deray is gekwetst geworden. 
Gewecht van Walontina. 

Den sgden, met het aanbreken wanden dag , de brug’ 
volteoid zijnde, deed de hertog van Elchingen op den 
regter-oever van der. Borysthenes deboucheren, en volg: 
de: den.vijand. Op een uur van de stad, on:moette hij 
de laacste echelon van de-vijandelijke achter-hoede. Het 
was eene-divisie wan 5 à 6ooa man, op schoone hoogten 
geplaatst. Hij deed dezelve aantasten, met de bajonet, 
door hetgde regementinfanterie-vanlinie endoor hecjaste 
van linie. De stelling werd. betmagcigd, en onze ba- - 
jonetten bedekten het slagveld met dooden. Drie à riete 
honderd gevangenen,vielen in: onze magt. 

De vijandelijke vlugrelingen trokken terug: achter: de 
tweede echelon, die op de hoogten van Valontina ge- 
plaatst was. De eerste stelling werd door het zâde van. 
linie-ingenomen, en ten vier gren namiddags ontstoad 
het soaphaan-vuur met de géheele achterhoede dés 
vijands, welke omtrent 15,000 aanbood. De hertog vaa 
Abrantes was den Borysthenes, twee uren op de regier’ 
zijde van Smalensk, overgetrokken; hij bevond sith 
achter. dea. vijand te deboucherens hij kón, doors 
beraad te marcheren, dem grooten weg van Moskou of 
derscheppen „en. den terugtogt. wag. deze achterhaedt 
moeijelijk hebben gemaakt. Intusschen kwamen de ap 
dere echelons van het vijandelijk leger, die onder bereik . 
waren, onderrigs van de voordeelen en de snelheid vaa 
dezen eersten aanval, op hunnetreden terug. Vier digi- 
sien trokken dus voorwaarts, om, hare athterhoedg. te 
ondersteunen, onder, anderen de divisien gresadiers, 
die tor. dus: verre nog niet in gevecht waren geweest ;.5à 
6ooo man ruiterij vormden haren regter-vleugel, terwrijk 
haar linker bedekt was door bosschen met scherpschute 
ters. bezer.. De vijand had het grootste belang, om deze 
stelling zoolang mogelijk in te houden; zij was zeef 
hechtten geen 


ten einde zijnen aftagt te verhaasten en alle de wagens 
mer gekwetsten: en anderen toestel „ waarvan dé achter- 
haede de-ontruiming beschermde, in onze handeù t€: 
doen vallen. Dit-is hetgeen aanleiding gaf tot het &6” 
echt: van, Valontina, een der schoonste. wapenfeiten: 
van anze militaire geschiedenis. 

‚Ten zes uren des avonds. deboucheerde.de divisieGa- 
din, die, van het oogenblik af, dat men dengrooten on” 
derstand,, die. de vijand aan. zijne achser-hoede had ge 
zonden, bespeurde, gezonden was, om het gde KOLPS: 
te: ondersteunen, in kolommen,.op het. centrum: vâ5: 
de vijandelijke steliëng, zij werd door de divisig van den: 
generaal. Ledrau. ondersteund, en bemachtigde na een uut” 
vechtens deze stelling. De generaalgraaf Gaudin, met zj” 
ne divisie aankomende, werd bij het begin van het-ge” 
vecht door cen’ kogel getroffen, die henede dij wegeeth 
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enn jemen es - er An - PR a Bon 


zal a été fait prisounier.” 


Le lendemain, à 3 heures dit matin, i'Empereur «dis- 
„ribua sar le champ de batalife des récompenses à tous 
Jes regimens qui s’étaient distingués; et comme le 


227e, qui est-un nouveau régiment, s’était biem-com- 


porté, S. M. lui a accosdé le droit. d'avois ua aigle, 
êroit que ce régiment n'avaït point'encore, ne s'étant 
trouvé jusqu'à présent à aucune bataifle.. Ces récom- 
penses donndes sur le champ de bataille, au milieu des 
morts, des mourans, des débris ec. des crophées de la 
vi&oire, offraient un spetacle vraimece militaire et 


imposanë. 


+ Wennemi, apeds ce combat, a teitement précipicé sa: 
setraice, que dans la journée du 30, nos troupes ont 
fait huit lieues sans pouvoir trouver de cosaques, et 


Eamassânt par-tout des blessés et des trainards. 


Notre perte au combat de Walantina a éé de 6oo 
Cede de l'ennemi, comme 
Vacteste le champ de bataille, est triple. Nous avons 


Morte er de a6oo bleseés. 
fait on millier de prisonniers, la plupart blessés. 


Ainsk, les deux seules divisions russes qui n'eussent 
pas deb oentamder aux combats précédena de Mahilow, 
d'Ostrovno, de Krasnoi et de Smolensk, l'ont été au 
tembat de Valontinae- . . mn 

Teus les renseignemerns confirmene que lennemi 
Geurt en toute hive sur Moncou; que son armúe-a beeu- 


tuup sonffert dans lee précédens combats, et. qu'elle 
Outre une grande désercion.. Les Polonais 
‚„@ésertent en disant : „Vous nous avez abandonnés sans 
Combattre ; quel droit avez-vous maintenant d'exiger 


êprouve en 


„que nous restiona sous vos drepeaur?”’ Les soldats 


samsses des paovinces de Mabilow et de Smolensk pro- 
$tent égalersens de la-proximitg de leurs villages , pour 


déserter et aller ze raposer dane leur pays. î 
‚La division Gudin: a attaqué avec une celle inerépi 
&iré que l'ennemi s'éteit persuadé que c'était la garde 
impériale. C'est d'un mot faire le plus bel étoge du 
ze régiment. d'infanterie légere, 12e, zie et saze de 

kgoe qui composeat cetce division. 


Le combat de. Valentina pourrait aussì.stappeler. une 
bataille, puisque plus Se,ooo hommes 8’y-sont trouvés 
engagés. Css du. moins une adaire. d'avant-garde du 
premier ordse. . : AN Eis 

Le général Greschy,. envord avec son corps. $ur Ìa 
zoute de Donkovtehina, a erouvé tous les. villages 
zemplis de morrs et de blessés, eta pris. trois. ambu- 
lances contenant goa blessds, df ene 

Les cosaques ont surpris à.Liozna an hôpital de soo 
Mmalades. wurtembergeois,. qoê,, pas: négiigence,. on 
m'àvait pas évacnés. sur Witepsk, ie 


Da reste, au milieu. de tous. ces désastres , Jes Rus- . 


ses ne Cessent de chanter des Te. Deum ;. ils. conver- 
8ISSEnt tout. en. viâoire ;. mais malgré l'ignorance et 
Kabrutissement de ces. peuples, cela commegce à. leur 
Reraitse. ridicule et. pas trop grosaies.. 


pertt Gude érait un des offi+ 
ciers les plus distinguis de l'armée; il étär retomman< 
Sable pat set qualités morates, autant qúe par:sa bra- 
meurt et son intrépidiek. Le général Gerard a pris le 
tommand@ment de sa division. :On compre que les en- 
pemis ont. eu huit généraux tués ou blessés;, un géné- 


























gekwetst. 
‚ Dus zijn de twee eenige russische divisien, die in de- 


Es ) 


hij is roemrijk’ gesneuveld. - Dit verlies. is gevoelig. De: 
generaal Gud'n was een der meest onderscheiden ofs- 
cieren van het legêt; hij was aanbevelingswasrd:g … 200: 
wel-dopr zijne zedelijke hopdznigheden, als door zijne dap- 


perheid en onverschrokkenheid. De generaal Gerard 


heeft het bevel vam de diviste op zich genomen. Men 
tekent, dat van de vijanden acht generaals gesneuveld 
en gekwerst zijn; een generaal is krijgsgevangen gemaakt. 
_ Dessanderendaags,ten 3 uren des morgens, deelde de 
Keizer op het slagveld belooningen uit aan alle de re- 
gementen, die zich onderscheiden hadden; en daar het: 
1278:e, dat een nieuw regement. is, zich wel had ge- 
dragen. verleende Z. M. aan hetzelve het regt, een 
adelaarte mogen hebben, een regt dat dit regement.nog. 
niet had, als zijnde tot dusverst. neg in geen’ veldslag 
geweest. Deze belooningen , op. het slagveld uitgedeeld 
te midden der dooden, der stervenden, der verwoes 
tingen en der zegereekenen.van de overwinning, boden: 
zen waarlijk. krijgshakig em indrukmakend schouw- 
spel aan. 

De: wijand heeft na. dit gevecht zoodanig. deszelfs af 
togt verhaast, dat, op:den dag van den sossen, onae 
troepen acht uren afgelegd: hebben, zonder kozakken. 
te hebben kunnen ontmoeten, en-overal gekwetsten en: 
achterblijvers opzamelende; — - 

Ops verlies in het gevecht van Valontina bedraagt Gao’ 
dogden.en. 2600 gekwetsten.. Dat van den: vijand „ge- 
ijk hee slagveld zulks getuigd, is dziedubbeld. Wijheh-- 
ben een duizendtal gevangenen gemaakt, meest allen: 


voorgaande gevechten. van .Mohilow, van Ostrowno,, 
van Krasnoi en van Smolensk niet waren betrokken ge- 


‚weest , hetzelve geworden in het gevecht:van Volontigna.. 


. Alle inlichtingen bevestigen, datde vijand in allen. 
haast ‚naar. Moskou Joopt ;, dat zijn leger inde. vorige ge- 
vechten veel geleden heeft„endas.berzelve aasrenbonen: 
gene groote desertie ondervindt. Dè Polen.deserreren 
zeggende: Gij hebt ons zonder vechten verlâtens. 
welk regt hebt gij thans, te vorderen, dat wij ouder. 
uwe vanen blijven?’ De russische soldaten uìt de pro- 
vintien Mohilow en Smolensk maken insgelijks gebruik. 
van de nabijheid hunner dorpen, om te .deserreren en 


in hun land ge gaan uitrusten. 


„De divisie Gadin heeft mer zoodènige: anverschroij-- 


kenheid den vijand aângetast ‚dat de wijand in her denk- 


beeld verkeerde, dat het de keizerlijke garde. was... Het 
is met een woord de-schoonste bof maken. van het.zde. 
regement ligte, infanterie, zade,. ax.em 1334te. van lie 
nie, welke. deze. divisie uitmaken. 

Het gevecht:van Valontina kon ook. een veldslag woge 


den genoemd ‚dewijl meer dan &o,ooo. man daarbij in. 


gevecht zijn geweest. Het is ten. minstén. een. voor- 
hoede gevecht van.den eersten rang: — 

De. generaal. Grouchy, met. zijn. korps. naar den weg- 
van Donkovtchina gezonden, heeft alle dorpen. met doo-. 
den en gekwersten opgevuld gevonden, en heeft drie - 
ambalances,,gao gekwetsten bevattende,.genomen.. 

De kozakken hebben.te Liozoa eed hospitaal met 
aoo zieken. Wurtembergers, die men doör nalatigheid : 
niet naar Witepsk verzonden had, verrast. 

Overigens houdende Russen, te midden.van: deze te. 
genspoeden, niet op.,.Te Deums.te zingen; zij veran- 
deren alles id overwinning; doch niettegenstaande de 
onwetendheid en de dierlijkheid van deze volken, begint . 
hen dis belagchelijk en 1e.lomp, vaor ze komen. 


en 


“Willage, étant liée elle-même par sa gauche à la -divi- 
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„1 vip > 4 -Rapsapr At! májar 
PN Montergheurs : °° : 
2 Ye pente“que M. le duc de Reggio: auratendu comp- 
té EV Arde ta jötenée du :17,'du moins jusqu'au 
“moinent- où sä blessure l'a forcé de quitter le champ 
de bachille; le reste de la journée, les troupes ont 
continué leurs succës, ét à g heures du soir, les Rus- 
ses étatent repoussés sur tous les points, aprês avoir 


vgeners!. 


: 


Mprouvé les pertes Tes plus considérables,-ayant:eehté, | 


dâns le cours“dè la journde, six ou sept atvaques qui 
Iòht éé ‘repgússdes atec wie bravoure Supérieure à, 
Fachâtnerrent qu’ils y ont mis. Cerre ‘affaire ‘fait le 
Plús grand Konneur'à ‘la division Legrand, qui ‘était 
plácte à l'einbranchement des routes de Scbej et de 
Never, ct au corps bavarois-piaeé sur larrive gauche 
‚de la Poleta, en arriëre du village de Spas, sur lequel 
Teênnérmi s'est acharné pour le reprendre, “malgré qu'il 
An ‘air véré chassé CPnt à six fois, Et où Ta aoe difrisio 
"êt Te-général de Wreide gui Pa cpinmarde ,.sé sort cou- 
verts de gloire. ‘Le général bavarois Wincenti, qui 
"Aférice des dloges pöur Ia Mmantère Hont il s'est con- 
Wuit, ya éé blessd. 


Dans la soirée de cette 
Asìté d'attagter Pennemi. 

‘Je fis mes dispositions pour atraquer le 18 À 4 heu- 
tes aprês-mfdi: J'âi faic l'impossible pour €fompes 
Jetinemi sur ton desséin; vers-les une heure, je fis 

ler. les équipages de larmée, qui éraient derrière 
Polorsk, sarla rive gauche de la Dwina et sur la route 
dé Ouùlàs j'éds ‘air'de faïre couvrir et protégér ce 
‘Mouvement pat les troupes que M. le duc de Reggio 
Gehit'fait repasser sur la rive'gauche; dans ta nuit du 
dad 17, elles se réunirent derrière Folotsk, à la 
“dâeue des Eqtiipâges; la division de cuirassiets y: ar- 

Gade Sèthehets, la brigâde de cavalerie légere du gé- 
Fnêtal Caster, de Rondina. Reh: on 4 


journde, ‘je Sentis la néces- 


* SA trois hetres ‘aptès-midi , fa colonne d'équipages 
avait filé én vue de Vennet; et fes ‘troupês ei-dessus 
hddsignéés repassèrerit la Dwina avec la plùs grande 
agate de Varrillerie francaise, et réntrêrent à Polotsk. 
Vers les cinq heures environ, toutes des troupes êt 
“Pattilletie éräïënt en position pour déboucher sur len- 
"nêmi, sans qu’il et ren appergu dé nos ‘préparätifs. 
JA 'cing heùüres précises, toute l'artilletie-a Commencé 
‘són feu, et nos colonnes d'infänterie ónt débouché 
“sous ‘sa prote@ion, pour attaquer la gauche et le cen- 
tre de Vennemi. La division de Wrede a débouché à 
“Äroite du village de Spas, et a attaqué avec beaucoup 
‘de bravoure et d*intelligence ‘ta gauche ‘de lennemi; 
“Ja ‘division du génctal Deròy'a débouché par le village 
même de Spas; la diviston Legrand à gauche de ce 


“sion Verdier, dont une brigade observait la droite de 


Pennemì, qui était placé sur la route de Gehmzeleva, 
La division Merle couvrait le front de la ville de Po- 
lotsk et une partie du revers. 
EE ; î ‚h 


- 


„4 set sens 4 


L'ennemi, quoïque entiëremènt sarpris, avant toute - 
confiance dans ses forces ‘er ‘son ‘immense ‘artillerie, 
composée de ro8 piêces,‘arccu d'abord nos attagucs 
avec infioément de calme et de sang-froid; maïs enfin „ 
avant la nuit, sa gauche éraït “entièrement’ ‘forede, et 
eon Centre dans une dérouce compléte, aprês avokr, 


ín ‘zifne magt en în zijne ontzaggelijke arcitle 


<t 
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_ Bapport Ban den maieer-genermaks: ve 


Monseigneur! « _ t j hs 

Ik denk, danyde hertog wan Reggio aan U. H. veeskag 
zal hebben gedaan, van. den dag van den 17, ten ming 
cen tot op het oogenblik, toen: zijne wonde hem neods 
zaakte, hetslagveld te verlaten ; het overige van dem 
dag hebben de troepen hare voordeelen voortgezet, ien 
ten 9 uren des avonds waren de Russen ap aile punten 
tetug geslagen, na de aanmerkelijkste verliezen. ce dbb- 
beu ondergaan, heboendê in aeú iocp van den dag” ses 
of zeven aanvallen beproefd, welke alle zijn áfgoslaaag 
met eene dapperheid, grooter dan de verbittering , met 
‚welke zij dezelven uitvoerden. Dit gevecht doet de groen. 
ste eer aan de divisie Legrand, di geplaatst was bij den 
zamenloop der wegen vanSebejren van Nevel, en aan 
he: beijersch korps, geplaatst op den linker-oever der 
Poteta, achterwaarts;het dorp Spass waarop de vijand 
zich verbitterde, om heczelve te hernenren, in wedr 
wil, dat hij vijf of zesmaal van daar verjaagd ‘werd , «en 
alwaar de aoste divisie en de generaal van [Prede, die 
dezelve kommandecet, zich met roem overdekt hebben. 
De beijersche generaal incenti, welke lof verdiem 
voor de wijze , waarop hij zich heeft gedragen, is alde 
gekweest geworden. 

In den avond van dien dag gevoelde ik de noodzake 
lijkheid, om :den vijafid’'aan ce casten. Ë 
Ek:maakte mijne schikkingen , om, den r8den, retrviër 
uren namiddags, aan te.vallen. Ik heb het ‘onurogelif- 
ke beproefd, om den vijand te misleiden , omerent mijn 
voornemen ; tegen een uur liet ik de equipagien van het 
teger, die achter Polotsk, op den linker-oever van de 
Dwina, en op den weg van Oula stonden, fileren3:% 
had het voorkomen, deze beweging door de troepen , wé- 
ke de hertog van Reggio op den tinker-oever ‘had deen 
overgaádn, te dekken en te ‘beschermen4- in den nächt 
vand den 16 op den izden Vvereenigden zij zich achtêr 
Polotsk, geheel achter aan de eqaipagien;':de diviek 
kurassiers kwam aldaar: van Sermenets aan, en ‘de tot- 
gade ligte raiterij van den generaal Caster, van Rodisk, 

Ten drie uren na den middag had de kolom eqeuipt- 
gien in het gezigt van den vijand gefileerd ; en ‘de $®- 
vengemelde troepen trokken de Dwina, tet het -groët- 


ste. gedeelte van de fratische artillerie, weder oter’én 


te Polotsk weder binnen. Tegeri vijf uren omteentwa- 
ren alle de troepenende artillerte geschaard, om op den 
vijand-te deboucheren, zonder'dat hij iets van otze tot- 
bereidselen bespeurd had. Ten vijf uren precies begón 
de geheele artillerie haar vuur, en orze kolommen in- 
fanterie deboucheerden, onder de bescherming daarven, 
om den linkerevleugel en het centrum van den vijand 
aan te tasten. De divisie van Wrede heeft ter regter 
zijde van het dorp ‘Spas gedeboucheerd, ex iteeft:met 
veel dapperkeid en bekwaamheid (den-linker-vleugel des 
vitands aangevallen; de divisie van den generaal Derby 
debouekeerde door het dorp Spas zeïve 5 de -diviste Le- 
grand’ ter'linker zijde van ‘dic dorp, zelve, ‘door dés- 
zelfs linker-vleugel, in verband staande met de divisie 
Verdier, waarvan eene brigade dert regeer-wleugel' des 
vijands gade sloeg, welke geplaatst was op den weg vân 
Gehmreleva. De divisie’ Merle dekte het front van te 


stad Polotsk en een gedeelte van her tegenover Figgende. 


Dé vijand, hoewel. gelwecl verrast, ‘alle vertrouwen 
rie, He- 
staande in ro8 stukken geschut, hebbende, heeft in 


den beginne onze: aanvalten met oneindig veel bedaard- 


heid en koclbioetigkeid anevangen; maer, eindelijk, 
vóór den nacht, was zijn linker-vleugel geheel over 
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ORMERA lett ‘pinte wuee: fedestey: kk Kaamourt:: kt. 
Aere ed mame Neus” audonaigcsfaisti un très: na :huane sciling:met voel: dapperheùtiien: dene: groote 
MME We pribongierss zinbest bais mw eussent pas ‚verbirvering te: hebben verdedigd. Wij zoudenreen zeer 
alst voiting de-iTeur pözieiok. Kdfnami boas à groot: geral gevangenen hebben kunaca „mraken,: indien. 
Q5Andbrind te” Gitenapisde barailbe, eouwert d'une im+' de bosschen niet zoo nabij hunne srelling waren gee 
itedle gwantied de ses morts, une vingtaine de pièces' weest. De vijand heeft Ons het slagveld, bedekt mer 
de canon, et un milliler de: prisóntiers. De: notre cô- | eeneontzaggelijke hoeveelheid zijner dooden, een twin= 
tél ‘nous avons eu des puts et des blessés; au nombre;tigtal stukken geschut en duizend gevangenen overgela= 
de ces derntdrs, se trduvent le général de division De-sten. Van onzén kant hébben wij dooden en gekwetsten 
r le général. Rachovftschs, 1 coléndE. Gotonge , com- [bekomen ‚ onder welke laatstén 'zith'de divisie-gene- 





ea Kind 


mmeesterd „ eu rijen centtunt'in eest vdimaaktd derontês 


tffdaife l'ertidestte bavaroise. zi ai. raal Beroy, de generaal Ractoviesch, de koionel Cofofge „ 
EE dare 4 Ee EN oe EE ett eee Heens pt Vkommùandant:van de: beijersche artilledie , betinden. 7 
Te re*puis trop faire I'ddode à:V. A-des góntrauxLe-| Ik kan aan U. H. nier genoeg dem tof maken van de 


vand et de Wrede, Deroy, Ractovitsch'er du général! generaals Legrand, en van Wrede, Depoy;, ‘Raclovitsch:- 
Sartillerie Aubry, qui a dirigë:l'arcillerie du ae corps|en van den artillerie-generaal dubry, welke de artil- 
‘ hkel one grande distin&ion. … : Ë lerie van het ade korps met eene groote vderchrei di ng; 
ee ad ra 5 : heeft bestuurd. tE 
“fe général Merle a repoussé avec beaucoup d'intel-| De generaal Mer/e heèft met vert: bedeid eh met een 
Hpence, er avét úme partie de:sa:division, une: attaque gedeelte van. zijne divisie een*:aagval, die: de vijand 
que Permnemi avait faite sur notre gauche pour proté- Onzen linker-vleugel gedaan heeft, om zijne terugtd | 
get sa retraite au bofs;: Leg croates se sont distingués in het bosch te beschermen, afgeslagen. De 'króafé À 
Gine tetre chafge, souteriue ‘d'une partie de\la cavale- hebben zich bij dien aanval onderscheiden „ ohidersceurrt: 
tfe du général Castes: en-général, je réclanie la bien-|zijnde door een gedeelte van de ruiterif dés generaf?s 
vêfllance-de -S- Me}-les troupes ont mérieé des. encou- Caster ; in het algemeen roep ìk de wetwillendheid van: 
tagemens et des récompênses. S. M. me feraict grand{Z. M. in; de troepen hebben aanmoedigingen en be= 









pläisir, si elle laissait tomber une de ses-grâceë sar}looningë®n verdiend. Z. M. zou mij een groot vermaak. 
M. de Maflli,; mon aidé-de-camp, potteur de cette 
lettre, da z&le duquel J'ai beaucoup à- me louer. Je: 


Daf aussi que dès éloges à donner aum-chefs d'évac-; 
ge pend Pet nn 
£i B Ze den (4 8 NE B Viel / 
J'ai Phonneùr d'êrre avec un profond respeêt', 
‘De vótre altesse, j 8 


Le très-hämble- eW:prâs-ohdissant serviteur 


Er Edtent,)  : komte GOUVION-SAINT-CYR. ! 

EE ec en ba ae : E ie ak af CMtondrour Jt 
EK TER T EUR 
CBR OON A et gn 


“CBARGELONNE, Je 1d Mott. 


… Depuis le. 17. juin derpter, le quartief- 


cessé de parcourir, la province. . Nos 


’ 
aous, mayans, % bries 
q bien sont Campées sous 'Hostalrich. 


principales 


Reus, une‚des plus jolies villes de,'Fa Caralogne', hos 
‘opérations ont pris une nouvellé activité. Cette en- 
trevue pe peut avoir que les plas héureux résultats 
ppuf Fes denx arinées, puisqu'en täs d'évêriement im- 
„portant , elles seront toujours prêtes“À faire cause 
Sommune. Après Vexpédition. caurté,’ mais brillante 
‚mais à péine 7 étions-nóps de retour, que lé. général- 
&n-chief recut l'avis qu'une flotte angldise, composée 


de 8 vaisseaux de ligne, 14. frégates e: zo transports, 


‘faisait toutes: les démonstrations d'un débarquement. 
Punk: q 


algré le pressanr besoim que nos troupes avaient de 
quêlques jours de repos , elles se remirent sut-lee 
champ: en route. 


‘Mais à notre ,ätgivée, nous apprimes que toute la 


„Hotté avait viréy de bord et fait route vers le ‚Sud: 
Ean êr -à_ Hostal 
rablis, nous n'ar 


„Buen: ce -qpi pôus. deécidg. 3. venir 
&ch. Depuis que, naus y dpimmes | 

ons pas encore eu de renseignemens positifs sur la 
Joure que la Sotss: ennemie:a tenue, quoiguelle ait 


eb. Ne ii A RO $50 t , ‘ Ds: 









ief - général del! | 
Yarmée de Cataloghe est établi ici. Depuis ce tems,'leger van Katalonie alhier 
tälrich. Dee, 
Puis Agtre jonction avec 1é maféchial Suchet, qû1 a: 
passé deux ans avec le généräl-en-chef Decâeh , à 


Au Mont-Serrat „nous $ommes rêvenus à Barcelonne 5: 


Naus. partîmes én conséquence dês- 
Je lendemaïn pour nous diriger vers le point menacé 5. 


doen, indien hoogstdezelve een hijneh gurstbewijzen 
liet vallen op den heer de Mai//), mijn” aide-de-camp , 


beemger van dezen-brief … wiens ijver ik: te prijzen Keb. 


ijEk-heb Gok-niets dan lof te geven'aan de there van He- 
[stavén der a ex 6de korpsen. ar! vree 


Deed 


He-heb de eer „ met di en eerbied te zijn, © > 
" Vân uwe’ höogheid; -— 
De zeer onderdanige on zoer gehoorzame dienaar „ 


Pld 


geteekend graaf GOUVION-SAINT-CYB,- 
f BUFTENLANDSCHE BERIGTEN 
Ss P A 2 N FJ B. 


BARCELONA, dez ia dugustus. 
‘Sedert den roden junij.ìl. js het hoofdkwartier van hect 
gevestigd. Sedert dien tijd. 
daarloopen wij de-provintie niet meer. Onze vootnaam- 
ste ‘magt is onder Hosralrich gekampeerd. Sedert onze: 


“vereeniging üMet' den maarschalk Suchet, die met den: 


eherdal-en-chgf Decaen , gedurepde twee’ jarén, te 

Eus, eene der fraaiste steden van Katalonie, zn ver- 
ane onden Hee ‚ hebben onze operatien eene niey- 
we werkzaamheid verkregen. Deze zamenkomst kan: 
niet dan den gelmkkigsten uitslag voor de. beide légers- 
hebben, uichoofde, dat, in gevalle er iets belangrijk ss 
voorvält, wij altijd gereed züllenzijn; eene gemeene zaak. 
te maken, Na eene. korte doch Tuibterrijke expeditte: 
tegen Mont-Serrar, zijn wij té Bafcelana teruggekp= 
men ; doch naauwelijks waren wij terug, of de gener:; al 
en-chef ontving berigt, dat eene engelsche vloatë:,; za 
mengesteld uit 8 linieschepen „12 fregatten en 7öirans-- 
portschêpen „ alle danstalte tot: eene. landing màaktes. 
In weerwil, dat onze troepen eenige dagen rust. noodig: 
hadden, begaven zij zich: dadelijk. op: weg:, Wij ver 
trokken dienyo)gens,. des anderen daags, om ons-naar: 
her bedscigd punt te begeven; doch bij onze aankomgt: 


eanen ‚wij, garde geheele vlgot Óver staag was gegaan: 
eh naaz het, Zuidwesten: stevende; hêrgeen, pùs-de Ge 


‘sIgiten te Hostalfich te: kampêren. dese Bi 
gevestigd zijn, hebben: wij nog. geene stellige 


Rs 
r ä er 
dagen 


‚ MnEVARgFn Wegens dan weg.: dien de vijandelijkey}ogt» 


ud . …. GE EE OE VE, et ne 













ai in 8 5 if AE … Se Eijk 55 T Bid bea 
„Geparn dept: Win joers. TparaN probable qu'it:y afofscteon: zij sedert tien-begemuit ons grzigt is , ge 

quelque- division’ entre les chefs:angiais et espagnols.|heeft. Hef schijnt. bewezen: te. zijn, dat er Cuasch 
Dans tous tes cas, nous sommes dci:sur le gui vive,|de engelsche en spaansche opperhoofden verdeeld 

toujours prêts à marcher au premiersignal,pour nous heerscht.rInraile gevallen zijn wij hier op onze hoede, « 

perter partout où natre présence sera nécessaire. tijd gereed, om op het eerste teekente marschesen, £ 

« (Haurnal de VP Empire.) einde ons overal.naar toete begeven, alwaar onze tegel. 

5 det jen En woordigheid noodzakelijk zijn zal. 

EE Nn . CJuarnal de f'Enpire;) 

$ A X E : 


LIEIPZIG , den ax Augustus. Ee 
Men verzekert, dat de maarschadk prins van Ect. 


















bs 2% & Ee A x EB. A 
EE > or LAIRZIOK , Ze ar sor. 

Aa aisure que Je maréchal prince d'Eckmuhl e passé Eck. 
le BorysthÂne (Paieper) sur plusieurs: points. Sa ct-{muhl op verschillende punten, den Borysthenes (Dnie- 
walerie Iégere répandspertout la terreur. "_ [per) is overgetrokken. Zijne higte zuirezij verspreide 
‚ Toute ta Courlande est maintenant .occupée par lesfoveraì den schrik. EN 
troupes prussiennes., qui ant mis des garnisons dans) Geheel Koerland is thans door de pruêssische troes. 
des spriacipaux ports et les willes:les plus considé-[pen bezet, die in de voornaamste havens en de aag- 
tables. ‚ |zienlijkste steden bezetting gelegd hebben. 
‚ Teus les stapports de Ja Pologne annoncent qu'on} Alle de rapporten uit Polen meiden, dat men er met 
Y. Est occupé de l'organisation de nouveaux- corps erfde organisatie van nieuwe korpsen en ligtingen bezig is 
„de ‚levdes- destiades, à ‘renforcer eeux qui, sont déjufwelk bestemd zijn, om de in a&tiven dienst zijnde 
èn alivicd. Le corps-d'armée du prince: Pomiatawsky|versterken. Het leger-korps. van den pring Poniatowss 
Érpit starionné, d'après: lee dernières dépêches, aux ky was, volgens de laatste depêches, in de ommestreé 
Shvirons de Mohilow. On ne croyait pas „qu'il y|ken van Mohilow gesrationeesd. Mea dacht niet, dat 
tescÂt loug-tems; il devait se porter en avaac. Ilfhes er lang blijven zou; het moest voorwaarts ruk- 
Fait „toujours partie de l'atle- droite de. la ‚grande-|ken. Hetzel e maakt bij voortduring een gedeelte van 


arinde. ____ , »CGazette de France.) … \den segtervleugel van het grootrlegeruit. (G.d.f.) 
BA NB M A RBR 6. ef DEN B M AR KE N, Ra 
COPPENHAGUE., /e»83 doit. een . KOPPENHAGEN, des aa dugusture 


…D'ansis Jes-nouvelles de Saims-Pétersbourg., l'Eaape-|._ Volgens tijdingen.vit Petersburg; bevond zich Keizer 
Rie dlevanden se trmuvait encore dans-sa capicale lef Merander den gden augastus nog, in zijne hoofdstad, 


“4 2oûc. Le principal but de son voyage .écait de de-|Het voornaamste doel zijner reize was ‚nieuweligtingen 


smaander des nouvelles levées. (Journal de VEmpire.)ite vorderen. °. … _\CYournal ae !' Empire): , 

d AN GLE TB RR B. E N G OE & A ND. 
be. LONDRES , dem.20 doftr. _. LONDEN, den ao Augustus, Ee 
| {The Statesman.) {The Statesman.) ' 


—_ L'arivée de M. Forster, notre envoyé en Amérique,| De aankomst van:den heer Forster , onzen gezant ig 
‚À Portsmouch (il est en ce moment même arrivé AfAmerika, te Portsmouth (hij is thans in dit oogenblik zele 
Lgndres), ‚peut-être considérte.cpmme de: terme: de|ve te Landen aangekomen), kan”nangemerke worden dé 
toute négociation entre les deux pays; et il.n'est pas|de eindpaal van alle anaerhandelingen tusschen de beidt 
probable que M. Forster eut quietd sa zésidence-tant[landen; en her is niet edenis dat de heer Fore” 
„qu'il y .aurait eu la possibilité d'amener les afaires à|ster zijne residentie verlaten zou hebben, zoo lang €£ 
“one conclusion conforme à nos :intérêts. mogelijkheid was, omde zaken op eene met onze bee 
langen strookende wending te geven. 3 7 
Wijshebben reede woor eenige dagengezegd, ei, de 
uitkomst rêgtvaardigt ons, dat de oorlog was aangtvane 
gen, en dat men openingen van vrede moest doen, en de 


_ Nous avons déjà dit,ily a quelques jours, «et Pévé- 
nement nous justifie, que da guerre avait commence 
et gu'ìl faudra faire des ouverture: de pais, et disca- 
ter les griefs avant de pouvóir reegblir f'harmoriie ;[bezwaren overwegen, alvorens de harmonie ve ‘kunnen here 
duofque ‘plusieurs journalistes aient soutena que lafstelfen; hoewel onderscheiden dagbladschrijvers hebben 
simple révocation des ordres du conseil suffira pourfbeweerd, dat de enkele herroeping van de raads-bevé: 
tout arranger. ____TlEn genoegzaam zou wezen, omalles te schikken. 
Depuïs que nous avons écfit cet article, nous avons{ Sedert dat wij dit artikel hebben geschreven, hebben 
appris que le Gleaner, quï avait été envoyë par notref wij vernomen, dat the Gleaner, die door ons gouvete_ 
gouvernement afec: des dépêches pour M. Forster, {nement met depêches voor den heer Forster , behelgen= 
‘contenant l'acdre du prince-régent en sujet de la r$-{de het beve) vân den prins-regent, ten opzigte van de 
vocation des fameux ordies du conseil, était arrivéfherroeping der beruchte raads-bevelen, was afgezóne 
Eh Amérique la veille du départ de M. Forster de cefden, in Amerika was aangekomen, den dag vóór het 
pays; que M. Forsser tes a connus avant:son départ ,fvertrek van den heer Forster uit dat land ; dat de heer 
et que le gouvernement américain a permis à ses car-| Forster kennis vandezelve heeft gedragen vóór zijn vere 
saires de craïser contre notre commerce. trek, en dat het amerikgansch gouvernement aan deszelfs 
’ kapert heeft toegestaan, op onzen handel te kruisen. 
Du 34. _” Van den gasten. : 
D'après des nouvelles de la Méditerranée,environ zo| Volgens tijdingen uic de Midde.landsche-Zee , moesten 
bâtimens de transport devatent passer pat la Sicilejomtrent zo transport-vaartuigen naar Sicilie onder 28 
pour y prendre des croupes à bord, pour leg condyirejgaan, om aldaár troepen aan boord te nemen en dezéls 
à Miaorque. Quinze-mitle Francais avaient paru de-[ve naar Minórka te brengen. Vijftiën-duizénd Fra je 
vant Algésiras. (Moniteur) schen waren voor Algeziras verschenen. ' ddr 
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